
p            L                                                                           KUPNA ZMLUVA

uzatvorená podl'a § 409 a nasl. zákona č. 513/1991  Zb. Obchodný zákonník v zneni' neskorších predpisov(ďalej len

„zmluva")

Kupujúci:
Sídlo:

Štatutárny orgán :
lčo:
DIČ:

Bankové``spojenie:
IBAN:

(d'alej len „kupujúci")

a

Predávajúci:
Sídlo:

Štatutárnyorgán:
lčo:
DIČ:

Bankové spojenie:
lBAN:

Zapĺsaný:

(d'alej len „predávajúci")

1. Zmluvné strany

Spojená Škola, Námestie sv. Martina 5, Holíč
Námestie sv. Martina 5
PaedDr. Jaroslav Krajčovič,  Phd.
53638611
2121531214

Štátnapokladnica
SK83 8180 0000 0070 0066 2508

Daffer spol. s r.o.
Včelárska  1, 97101  Prievidza

lng.  Daniel  Kraj.čovič,  konateľ

36 320 439
2021592518
SLSP a.s.
SK5409 0000 0000 0372 767 800
0kresný súd Trenčín oddiel Sro, vložka č.12881/R

11.  Preambula

Túto zmluvu  uzatváraj.ú  zmluvné strany na základe výsledku  vyhodnotenia  ponúk verejného obstarávania v súlade

so zákonom č. 343/2015 Z.z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektoúch zákonov v znenĺ neskorši'ch

predpisov na obstaranie dodávateľa tovarov postupom zadávania zákazky s ni'zkou  hodnotou  na dodanie tovarov s
názvom:"Obstaranie zľiad'ovacích predmetov -čast' č. 3 -Zľiad'ovacie potľeby do inteľiéľu"

111. Predmet zmluvy

3.1        Zmluvou  sa  predávaj.úci  zaväzui.e  v rámci  realizácie zákazky  dodať kupujúcemu  vybavenie  so  špecifikáciou

a v rozsahu  uvedenom  v prílohe  č.  2zmluvy,  ktorá  je  neoddeliteľnou  súčasťou  zmluvy  (d'alej  len  „predmet

prevodu"),  previesť  na  kupuj.úceho  vlastnĺcke  právo  k predmetu   prevodu  a kupujúci  sa  zaväzuje  zaplatiť
kúpnu cenu.

3.2       Dodanie predmetu prevodu na základe zmluvyje spolufinancované zo zdrojov EÚ -na základe zmluvy o NFP

(Kód  projektu  v  ITMS2014+:  302021K264,  zmluva  o  NFP  č.:  lROP-Z-302021 K264-223il4,  názov  projektu
„Modernizácia Strednej odbomej školy v Holĺči pre potreby praktického vyučovania".)

3.3        Predmetom zmluvyje plnenie podl'a:

a)          podmienok uvedených vzmluve,

b)          platných právnych predpisov súvisiacich s realizáciou predmetu zmluvy,

c)          požiadaviek   a pokynov   oprávnených   zástupcov   predávajúceho,   ako   aj   dojednaní   oprávnených

zástupcov zmluvných strán.
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lv. Lehota a miesto dodania

4.1        Dodanie  predmetu  prevodu  sa  na  základe  dohody zmluvných  strán  uskutoční  najneskôr do  30.09.2023  po
nadobudnutí účinnosti zmluvy.

4.2        Miesto dodania: Spojená škola,  Námestie sv. Martina 5, Holíč, Slovenská republika

4.3        Predávajúci   je   povinný   zároveň   sdodanĺm   predmetu   prevodu   odovzdať   kupujúcemu   všetky   potrebné

a príslušnými právnymi  predpismi vyžadované doklady vzťahujúce sa k predmetu prevodu,  ktoré sú potrebné

k dodaniu predmetu prevodu a jeho ďalšiemu užívaniu.

4.4       Za  riadne dodaný predmet prevodu  od  predávajúceho  kupujúcemu  sa  považuje dodanie predmetu  prevodu

bez  vád,  v dohodnutom  množstve,  včas,  na  vlastné  náklady,  na  vlastné  nebezpečenstvo  a vo  vyhotovení
odsúhlasenom  verejným  obstarávateľom,  pričom je  kupujúci  povinný  pri  dodaní  predmetu  prevodu  potvrdiť

p'redáväjúcemu jeho prevzatie na odovzdávajúcom protokole alebo podpi'saním dodacieho listu.
4.5       Dodávateľ zodpovedá za včasný termĺn dodania predmetu prevodu, jeho dovoz, vyloženie na miesto dodania

a montáž na mieste určenia.
4.6       V prípade  nesplnenia  povinnosti  predávajúceho  dodať  predmet  prevodu  kupujúcemu   riadne  a včas,   má

predávajúci  právo  od  zmluvy  odstúpiť.  V prípade  odstúpenia  od  zmluvy je  predávajúci  povinný  kupujúcemu
bezodkladne vrátiť zaplatenú časť kúpnej ceny a kupujúci je povinný vrátiť predmetu prevodu predávajúcemu.

4.7       Do  doby  dodania  predmetu  prevodu  a nadobudnutia  vlastníckeho  práva  kupujúcim  k predmetu  prevodu,

predávajúci   zodpovedá   za   riadnu   starostlivosť  o predmet  prevodu   vyplývajúcich   z príslušných   právnych
predpisov.  Zároveň  do  tejto  doby  predávajúci  znáša  nebezpečenstvo  škody  na    predmete  prevodu,  ktoré
prechádza na kupujúceho súčasne s nadobudnutím vlastníckeho práva k predmetu prevodu.

V. Kúpna cena

5.1        Kúpna  cena  za  dodanie  predmetu   prevodu  vrozsahu   podl'a  článku   111.  zmluvy  je  vsúlade  svýsledkom

verejného obstarávania zákazky s nízkou hodnotou podľa § 117 zákona č. 343/2015 Z.z.

5.2       Kúpna   cena   za   predmet   prevodu   podľa   dohody   predávajúceho   a   kupujúceho  je   stanovená   dohodou
zmluvných strán podľa zákona č.18/1996 Z.z. o cenách v znenĺ neskoršĺch predpisov vo výške :

cena bezDPH                     5.118,50 EUR

DPH                                           1.023,70 EUR

cena s DPH                           6.142,20.EUR

slovom : Šesťtisícstošvridsaťdva eur a dvadsať centov s DPH

5.3 Kúpna  cena  je  konečná  a zahŕňa  odplatu  za  splnenie  všetkých  zmluvných  záväzkov  predávajúceho  zo

zmluvy,   ako  aj   náhradu   akýchkoľvek  nákladov  alebo  výdavkov  predávajúceho  vynaložených   na   riadne

a včasné splnenie záväzkov zo zmluvy.
5.4        Kupujúci neposkytuje predávajúcemu finančný preddavok.

5.5        Kúpnu  cenu  uhradi' kupujúci  na základe faktúry vystavenej  predávajúcim za  dodaný predmet prevodu,  ktorú

predávajúci vystaví a odošle kupujúcemu.  Podmienkou splatnosti faktúry je, Že riadiaci  orgán  pripĺše na  účet
kupujúce.ho prĺslušnú finančnú sumu.

5.6       Predávajúci   zodpovedá   za   správnosť  a úplnosť  faktúry,   ktorá   musí   mať   náležitosti   daňového   dokladu

v zmysle príslušných právnych predpisov.

5.7       Vprípade,    Že    faktúra    nebude    obsahovať    predpi'sané    náležitosti,    kupujúci    je    oprávnený    vrátiť   ju

predávajúcemu  na  doplnenie.  V takom  prípade  sa  prerušĺ  plynutie  lehoty splatnosti  a nová  lehota  splatnosti
začne plynúť doručením opravenej faktúry kupujúcemu.

5.8        L.éhota  splatnosti  faktúry  je  do  30  dnĺ  od  jej  doručenia   kupujúcemu   do  podateľne.Ak  splatnosť  faktúry

pripadne na deň pracovného voľna alebo pracovného pokoja,  bude sa za deň splatnosti  považovať najbližší
nasledujúci pracovný deň.

5.9       Platby budú vykonávané bezhotovostným platobným svkom na účet predávajúceho. Za zaplatenie faktúry sa

považuje odpi'sanie fakturovanej čiastky z účtu kupujúceho v prospech účtu predávajúceho.
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Vl. Nadobudnutie vlastníckeho práva

6.1        Vlastnícky vzťah  nadobudne  kupujúci  k predmetu  prevodu  po dodaní tovaru.  Záväzok predávajúceho dodať

predmet` prevodu  sa  považuje za  splnený potvrdením  kupujúceho v písomnom  preberacom  protokole alebo
dodacom   liste,   na   ktorom   bude   uvedené,   že   predmet   prevodu   bol   prijatý   bez   poškodenia,   výhrad

a pripomienok. Preberací protokol pripraví predávajúci v dvoch vyhotoveniach.

6,2       V prĺpade,  ak kupujúci  pri  preberaní predmetu  prevodu  na tovare zistí chyby,  nedostatky či  iné obmedzenia,

ktoré  by  bránili  vo  využívanĺ, je  oprávnený  predmet  prevodu  neprevziať  a túto  skutočnosť zaznamenať do

preberacieho protokolu alebo dodacieho listu.

Vll. Zodpovednosť za vady

7.1        Predávajúci vyhlasuje a podpisom zmluvy potvrdzuje, že na predmete prevodu   v čase uzavretia zmluvy, ako
aj  v dohodnutom  čase dodania  neviaznu  žiadne  práva tretích  osôb a  že jeho  predaj  a  prevod  vlastnĺckeho

práva k nemu nie je nijako obmedzený.
7.2       Predávajúci vyhlasuje a podpisom zmluvy potwdzuje, že v súčasnosti sa nevedú žiadne konania a ani nie sú

podané návrhy na pri'slušné orgány, ktoré by jeho vlastnícke právo, resp. budúce vlastni'cke právo kupujúceho
k predmetu prevodu akýmkoľvek spÔsobom spochybňovali alebo obmedzovali.

7.3       Predávajúci vyhlasuje a podpisom zmluvy potvrdzuje, že v čase uzavretia zmluvy, ako aj v dohodnutom čase
dodania je predmet prevodu bez vád, Že predmet prevodu je v akosti a vyhotovení zodpovedajúcom účelu, na
ktoú sa predmet prevodu používa.

7.4       Predávajúci  zodpovedá  za  vady  predmetu  prevodu,  ktoré  má  predmet  prevodu  v okamihu,  keď  prechádza

nebezpečenstvo Škody na predmete prevodu na kupujúceho, aj keď sa vada stane zjavnou až po tomto čase.
Predávajúci zodpovedá takisto za akúkowek vadu,  ktorá vznikne po tejto dobe,  ak je spôsobená  porušením

jeho povinností.
7.5        Dodanie predmetu prevodu s vadami sa považuje za podstatné porušenie zmluvy,  pri ktorom má predávajúci

vždy  aj  právo,  v prípade,  že  nedôjde  k dohode  o dodaní  náhradného  predmetu  prevodu  alebo  k dohode
o primeranej zl'ave z kúpnej ceny, od zmluvy odstúpiť. V prípade odstúpenia od zmluvyje predávajúci povinný

kupujúcemu  bezodkladne  vrátiť  zaplatenú  časť  kúpnej  ceny  a kupujúci  je  povinný  vrátiť  predmet  prevodu

predávajúcemu,
7.6       Predávajúci  podpisom  zmluvy  zároveň  preberá  záväzok,  Že  predmet  prevodu  bude  počas  záručnej  doby,

ktorá  jé  dohodnutá  na  dobu  24  mesiacov,  spÔsobilý  na  použitie  na  účel,  na  ktorý  sa  predmet  prevodu

použĺva.  Záručná  doba  začĺna  plynúť  odo  dňa  dodania  pľedmetu  prevodu,  Výskyt  vád  predmetu  prevodu

počas záručnej doby sa  považuje za  podstatné porušenie zmluvy,  pri  ktorom  má  predávajúci vždy aj  právo,
v prípade, že nedôjde k dohode o dodaní náhradného predmetu prevodu alebo k dohode o primeranej zľave z
kúpnej   ceny,   od   zmluvy  odstúpiť.  V prípade  odstúpenia  od  zmluvy  je   predávajúci   povinný  kupujúcemu

bezodkladne vrátiť zaplatenú časť kúpnej ceny a kupujúci je povinný vrátiť predmet prevodu predávajúcemu.

Vlll. Osobitné dojednania

8.1        Zmluva nadobúda platnosť dňom podpĺsania oboma zmluvnými stranami.

8.2       Zmluva nadobúda účinnosť:

8.3

a)     po,splnení   odkladacej   podmienky,   ktorá   spočíva   vtom,   Že   dôjde   kschváleniu   procesu   verejného

obstarávania na daný predmet zákazky poskytovateľom NFP. Za deň splnenia odkladacej podmienky sa

považuje         deň,         kedy         objednávateľ/kupui.úci         pĺsomne         (emailom,         poštou)         oznámi
dodávateľovi/predávajúcemu, Že došlo k schváleniu procesu verejného obstarávania a zároveň

b)     zverejnením zmluvy v súlade s § 5a zákona č. 211/2000Z.z. o slobodnom prístupe k informáciám v znení

neskorši'ch  predpisov.  Zmluva  môže nadobudnúť účinnosť najskôr v deň  nasledujúci  po zverejnení tejto

Zmluvy v súlade s uvedeným ustanoveni'm zákona.
Predávajúci je povinný pri využitĺ subdodávateľov postupovať podl'a § 41  zákona o verejnom obstarávanĺ a pri

zmene   subdodávatel'a   je   povinný   zmenu   minimálne   3   dni   pred   plánovanou   zmenou   údaje   o novom

subdodávateľovi oznámiť kupujúcemu.

Strana 3 z 4



8.4       Predávajúci sa zaväzuje strpieťvýkon kontroly/auditu súvisiaceho s dodávaným tovarom, prácami a službami
kedykoľvek   počas   platnosti   a účinnosti   zmluvy  o poskytnutí   nenávratného  finančného   príspevku   medzi

príslušným   riadiacim   ongánom   a verejným   obstarávateľom/prijímateľom,      a   to   oprávnenými   osobami   a

poslqmúťimvsétkupotrebnúsúcínnosť.Oprávnenéosobynavýkonkomoiy/audjtusu':
a)    poskytovatera nim poverené osoby,
b)     Utvaľvnútorného auditu riadiaceho orgánu aiebo sprostredkovaterskéhoorgánu a nimi poverené osoby,
c)     Naws'si  kontrolný  u'rad  SR.  príslušná  Správa  finančnej  kontľoly,  certifikovaný  orgán  a nimi  poverené

Osoby'

d)    orgán    auditu,   jeho    spoiupracuju'ceorga'ny    (Uradviádneho   auditu)    a    osoby   poverené    na   výkon
kontroly/auditu,

e)    spinomocneni zástupcaNiaEuľópskeikomisie a Euľópskeho dvoľa auditorov,
f)      orgánzabezpec.ujúci ochranu finančhýchza'ujmov EU,

g)    osoby prizvané orgánmiuvedenými v pismenách a) az.O v su'lade s prislus'nýmiprávnymi predpismi SR a
EU.

lx. Záveľečné ustanovenla

9.1        Zmluva  obsahuje všetky medzi zmluvnými  stranami  dohodnuté  práva  a povinnosti. Akékoľvek zmeny alebo
doplnky zmluvy je potrebné vypracovať v pĺsomnej fome,  pn.čom pbtnýmj a účjmýmj sa stanú až po jch
podpise  oboma  zmluvnými  stranami.  Požiadavka  pÍsomnosti  zmien  a doplnení  zmluyy  môže  byť  taktiež
zmenená len v písomnej fome. Ústne vedľajšie dohody k zmluve neexistujú.

9.2       V   otázkach,   ktoré   nie   sú   zmluvou   výslovne   upravené,   sa   právny   vzťah   zmluvných   strán   spravuje
ustanoveniami    príslušných    právnych    predpisov   platných   v   Slovenskej    republike,    najmä    príslušnými

ustanoveniami zákona č. 513/1991 Zb, Obchodný zákonník v znení neskoľších predpjsov.

9.3       Zmluvné  stľany  sa  dohodli,  že  použitie  akéhokoľvek  ustanovenia   ktoréhokolvek  všeobecne  záväzného

pľávneho pľedpisu platného a účinného v Slovenskej ľepublike, ktoľé nie je kogentné, je výslovne vylúčené
v rozsahu,  v ktorom  by jeho  použitie  mohlo  úplne  alebo  čiastočne  meniť  význam,  účel  alebo  interpretáciu
ktoréhokoľvek ustanovenia zmluvy alebo dokumentov vzniknuvch na jej základe.

9.4       V prĺpade  ak  ktorékoľvek  ustanovenie  zmluvy je  alebo  sa  stane  neplatným,  alebo  nevykonateľným,  alebo

neúčinným, bude úplne oddelené od ostatných ustanovení zmluvy a v Žadnom prĺpade neovplyvní platnosť,
vykonatel'nosť, a/alebo účinnosť iných ustanovení zmluvy. Zmluvné strany sa zaväzujú, že nahradia neplatné
alebo   nevykonateľné,   alebo   neúčinné   ustanovenie   zmluvy   novým,   platným,   vykonateľným   a účinným
ustanovením,   ktoré   bude   čo   najviac   zodpovedať  zmyslu,   účelu   a podstate   pôvodného   nepĺatného,
neúčinného a/alebo nevykonateľného ustanovenia zmluvy. V prípade ak chýba akékowek ustanovenie,  ktoré

by  inak. bolo  odôvodnené  pne  úplný  výpočet  práv  a povinností,  zmluvné  strany  vynaložia  všetko  úsilie  na

doplnenie takéhoto ustanovenia do zmluvy.
9.5       Zmluva je vyhotovená v dvoch rovnopisoch, z ktoúch jeden obdľžĺ predávajúci a jeden kupujúci.
9.6       Zmluvné  strany  vyhlasujú  a podpisom  zmluvy  potvrdzujú,  že  majú  spÔsobilosť  na  právne  úkony  v plnom

ľozsahu a ich zmluvná voľnosť nie je žiadnym spôsobom obmedzená.

V Prievidzi, dňa.  11.7.2023

.    .`Í.    ':       h

iriä:.Ď.á.h.i.é.i"kiäí.á'd'úié.,.'.k-.á';!atef

Pr,'lohy,
1/ Cenová ponuka pľedložená vo verejnom obstarávaní

v"I"ňa"._!!.,.T,ti4ft3

Kupujúcj,

@aúorJnqľÉľškff|Jáu.Íev

2/ Technické špecifikácie každého oceneného výrobku, vrátane fotografie, predložené ako súčasť ponuky vo

š;rá:ns:nmé°wkhtiärsáevn::ĺkupiatňovaniumedzinánodnýchffinkcH
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Pmoha č. ic  -Cenové i)onuk® k zákazk® .Ob®tamnle zriaďôvacích predmt®v" . eaeť č. 3 . ZHaďovaele p®tmby d® merléru

P.č. Názov a pople Memá Pozadovaný Jednotková Jednotková C®lková C®'ková

Iedno«a počet cena bez Dpl1 c®na ® DPH
cena bezDPII Cerm ®Dpl1

1.

Satník s m®dzistenou, otočný - ptechový koľpus a píechové dvere, poóet dverí 2 ks v jemej
Kus 10 180,00 216.00 1800,00 2160,008krink®, zváraná konštrukcú, základňa bez nožlčlek, sh/á tdľba, zám®k otočný. minlmáln®

rozmeľy: výčka 1800 mm, Šĺrka 800 mm, hĺbka 490 mm.

2.
Zásuvnó polk}ové regáb 1 - ĺ`o8nosť min. 250 kg na jednu polk:u, pozlnkovaná kon5tľukcb, 5

ku8 3 66,00 79,20 198,00 237,60ks políc v dľevotrieske, výôka od 1650  -1800 mm, šírka 900 mm, hbke 600 mm

3.
Zásuvnó policovó regále 2 - ľ`osnosť mln. Z80 kg na jednu poncu, pozlnkovaná kon§l"kcla, 5 kus 2 185,00 222,00 370,00 444,00ks políc v dí®votrieske, výaka mln.  1®OĹ) mm, 5Íľka 1200 mm, níbm 500 mm

4.
Trezor - eiektronlcw. ocerový. vybavený protlpožiamou drážkou, e dispn]jom. up®vnerio na

Ku8 1 915,00 378,00 315,00 378,00stenu, vý§ka mtn. 500 mm, Šíľka mn. 350 mm, híbka mln. 300 ľm,hľúbka dvlen)k min. 4
mm, 2 trezoĺové kľúče, túvod na pauzllle

5.
Lavičky 58tňové - so spodnou odkladacou pollčkou, b®z opeľadla, 8edadlo z leminovaného

Kus 4 85,00 10Z,00 340,00 408,00aiebo masĺvneho díeva s hĺanou ABS sedscía časť dľeva v cpLl{u -nle latky,  ľám polJČQ/
kovový, dEka lavlčky 1000 mm, vý5ka mm. 400 mm

6.
Vozik plo5inový - 8Ídedací, oeeľová kon5trukcla, 8Wopná rukoväť, noBnosť do 350 kg,

Ku8 1 167,60 189,00 157.50 189,00du5ovó kol®sá - 2x otočnó, 2x p®vnó, priemer kolle8 200 mm, ľozmeľ plo5hy v dbce mln.
900 mm

7.
Skrlne dvojkrídlové - rám a dvere z drevotriesky, ťaľba rámu a dvler bíola, pánt}r na jemné

Pú8 3 175.60 210,60 526.60 631.80otvámníe, 7 ks polĺc blelej farby z dievotriesky. výčka skiin® 1700-1800 mm, §ĺii{B 700 mm,
híbka 300400 mm

8.
Desiatový stôl - Šíľka mln: 600 mm, dĺžka mn,  100 mm, výčka ma>i 760 mm, vrchná doska

Ku8 2 65,00 78,00 130,00 158,008tola gklo, pripadne dľevo

9.
Stollčky - faTba čalúnonh čiema alebo Slvá, čalúnen6 8edadlo aj operadlo, ooeľová

Ku8 6 20,00 34,80 174,00 208,80konštľukc]a rámii stončk3k «edná sa o stoljčlq/ pr® dogpebó oaoby. nl® dsteké stollčky)
stohovateFhá,

10.

Pracovné stolíky -faĺtia biela, výška mln. 75 cm, Čĺrka mln. 80 cm, hbka mn. 50 cm,
Kus 2 55,50 66,60 111'00 139,20megrovaná spodná poučlca pod stolom, bočnó hmny stola sú pmó (nk} nožlčky, ab piná

doska)

't Otocné stoíjčky -nosnosť min. 100 kg, l{onštrukcla z plastu, ĺarba poťahii člema, sedadio je z
Ku8 2 83,60 100,20 187,00 200,40iátky s čaJúnenĺm, podvozok na kolleskach. ® operadlaml, nastavlteľná vý5ke sedadla a

8klonu ctirbtovej opierky

12.

Vozĺk plošinový s klietkou -nosnosť do 200 kg, 4 kolesá, otoéné, e prieitiorom cca 115-120
KuS 2 375,00 450,00 750,00 900,00mm. jedno kollesko s bľzou, konflguľácla na 3 bočné steny, mAežkové panďy eú

odnĺmateľné. vý§ka iooo mm, Šírka 700 mm

13.
Tabuľa bl®b - ĺaľba blela, magneiicĽý povrch, poplsovatemý a zmývet®mý fixkaml, nástomá,

Kus 1 63,60 64,20 53,50 64,20§ hilnľkovým rámom, vrátam oakladacej llčty na stJeraclu nubku. rozmery 1200x900 mm

14.
KÔ5 na triedený odpad . mín. objem jsdnej nádoby 20 lftľov, píevedenLe - 8tohovateľhé 3 k8

Ku8 1 26,00 31,20 2Ô,00 31,20m seba, plastový materiál, homé dvierka faľebne odll3onó

Spolu 5118,m 6142,20

ldentmkácb uchédzača (obchodný názov): Daffer spol. s r.o.

Adľesa: Včeláĺska 1 , Pĺbvklza

Osob8, ktorá wDracovala ponuku: Šatarová

Teleĺonlcký kontakt na o3obu, ktorá vypracovala poniiku: 0903 2e4 701

Ako sÚ6est ponuky je potr®bnó zaslď Q| vlastný opts a tochnlcké vlastnostl každóho výTobku. vrstsns
btografie. v prípade. ak výrobok mó korikróme modelovó ozmč®nt.. |® potTobnó wbosď Q| b. "b

lribrmt. uchódzž\č priprwl ns vlQstnom fi.rmáto dokurnm. vzDr nlo Jo deflnovmý elco sGčtisť \iýzw.

ó3-.^

.ťl``.,

ng. Dan]e, Kmjčovič,  konát®ľ, 3. 7.2o23
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1

šatnĺk s medzlstenou, otočný - plechovÝ korpus a plechové dvere,

Kovová Šatňová skrlňa Sum 420 WŠatnĺksmedzlstenou,otočný-plechový korpus a plechovédvere,početdverĺ2ksv/ednejskrlnke,zváranákonštrukcla,základňabeznožlčlek,slváfaíba,zámokotočný,rozmery:

d?-3i,_%»ľ"lÄ    BÍ

10 ks
počet dverí 2 ks v |ednej skrinke, zváľaná konštrukcía, základňa bez výška 1800 mm, Šĺrka sOO mm, hĺbka 500 mm.
nožlčlek, swá faľba, zámok otočný, mlnimálne rozmery: výška 1800 Šatník je vetraný perforácíaml systémom ventllačných +x   +   r,.

mm, Šĺrka 800 mm, hĺbka 490 mm. otvorov.Štandaľdné vybavenie každej častl -odkladacla pollčka,vešlakovátyčsháčlkml,vešlaknauterák,zrkadloasamolei)lacamenovka (,»

2
Zásuvné pollcové regále 1 -nosnosť mln. 250 kg na jednu pollcu

Regál Kovona Fiitu r 90oxisoox600 mm
yffi

3 kspozlnkovaná konštrukcia, 5 ks  polĺc v drevotrieske, výška od  1650  - záswný policový ľegál -nosnosť 350 ks na jednu pol!cu,

_*-Päšč-S"\"`

1800 mm, Šĺrka 900 mm, hĺbka 600 mm pozlnkovaná konštrukcla, 5 ks polĺc v drevotrieske, výška1800mm,Šĺrka900mm,híbka600mm

3
Zásuvné policové regále 2 - nosnosť min. 280 kg na jednu policu,pozlnkovanákonštrukcía,5kspolĺcvdrevotrieske,výškamln.1900mm,šlrka1200mm,híbka500mm

KOVOVÝ REGÁL SÉRIE HARD 200X120X50Zásuvnýpolicovýľegál-nosnosť500kgna jednu pollcu,

'l''Ň,Ť(ĺ*ímť"ľrffl=

2 ks
pozlnkovaná konštľukcia, 5 ks polĺc v drevotrleske, vÝška 2000mm,šírka1200mm,híbka500mm

4

Trezor - elektľonlcký, oceľový, vybavený protipožiamou drážkou  s
Sejfka bRS 670x450x385mm

.`.Eďť--O~.--._`i

1 ks
displejom, upevneníe na stenu, výška mln. S00 mm, šĺľka mln. 350 mm,Trezoľ - elektľonlcký, oceľový, vybavený protlpožlamou
h/bka min. 300 mm,hrúbka dvlerok mln. 0 mm, 2 trezoľové kľúče, drážkou, s dlsple]om, upevnenle na stenu, ,hľúbka dvlerok  4
návod na použltie mm, 2 trezorové krúče, návod ľia použltle, PrehradnáklávesnicaaLEDdlsplej.

_5

Lavičky šatňové -so spodnou odkladacou pollčkou, bez operadla,sedadlozlamlnovanéhoalebomasi'vnehodrevashranouABSsedacla ESO lavlška Daffer 1000 s roštomLavičkašatňová-sospodnouodl(ladacou pollčkou, bez

4 ksčasť dreva v celku . nie latky,  ľám poličky kovový, dížka lavlčky 1000mm,výškamin.400mm operadla, sedadlo z lamínovaného dreva s l`ranou ABS sedaclačasťdrevavcelku,ľámpoličkykovový,dĺžkalavičky1000mm,výška400mm

6

Vozĺk plošinový -skladacĺ, oceravá konštrukcia, sklopná rukoväť,nosnosťdo350kg,dušovékolesá.2xotočné2xpevnéprlemer kolíes

Skladacĺ plošinový vozĺk s dušovýml kolesamskladacĺ,ocerovál(onštrukcla,sklopnárukoväť, nosnosť do3S0kg,du§ovékolesá-2xotočné,2xpevné,priemerkolles200mm,ľozmemáplošina910x610mm

i!x# 1 ks
200 mm, rozmer plošlny v dízke mln. 900 mm



e.p.
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7
Skrlne dvojkrídlové . rám a dvere z drevotriesky, farba námu a dvlerblela,páľityna/ai"éotváľanie,7kspoffi:blelejfai.byzdr€v®triesky,výškaskľlne1700-1800mm,Šíľka700mm,hĺbka300400mm

Skľlňa ESO dvq|kľĺdlováĺámadverezdrevotriosky, faľba rámu a dvteľ bleb, pánty riaemnéat`/áranle.7kspolĺcblelejĺarbyzdĺevotľtesky,vÝšk@Skrine1800mm,Šíľka700miTi,hĺl)ka400mm

fí

3 ks

8
Deslato`Ýstôl-šĺľk.mln.600mm,dížkamln.100mm,výškamax,750

Deslate`d stól -šĺrka 600 mm, dftka mln. ioo mm(Max.iooomm),v%k875omm,vľthnádoskastola dĺevo,

H.~hr".,    `

2 ksmm, vľchná doska §tola sklo, pľpadne drevo ABS hm"y.Nohv-profll kovový rúTkovÝ

9
Stollčky -farba č3lúrienla člema alebo Swé, čalúnené gedadlo aj Sto«čkJ) lso BIACK

ffl
6 ksoperadlo, oceĺavá konštrukc[a námu stol!číek Oedná sa o stollč!q/ pr€ Stollčka  tirba čalúnenla člema alebo slvá, čaĺúnei`ó gedadlo

daspelé osoby, ĺik! detské stollEky) stohovstehá, d opeľadlo, oceľavá kanstrukcla támu sto+lčlek stohtwatemá .

10
Pľacovné stolĺkv -faľba blelô, výška mln. 75 cm, šíľka min. 80 cm, hbk@mln.50cm,inte€rovanáspodn6pollčkapodstolom,bočnéhrenystat®súplné(nk}nozliky.aleplnádoska) StôI ESOtäľbabíola, výčka 75 ciTi, !Íľka  80 cm, hlbka  50 om,lntég"anáspodnápoličlcapodstolom.bočnóhmnystolasúplnó.

2 ks

11

Otočné stoličky -")snosť mln,  100 kg, konštľukc!a z plastu, farba
Sto«čka Oíana AlbaCmčĺ`áseollčb.nosnosť 110 kg, konštrukcia z plastu, Íaľba ± 2 kspoťahu člema, sedadlo Je z látky s čalúnenĺm, podvozok n@ kolleskach, poúliu člema, sedadlo Je z látkir s čaíúnenĺm, podvozok na

s operadlam| nastavitemá výška sedadla a sl(lonu chrbtovej oi)Íerky kolleskach, g operadlaml, mstsvlteľná výška sedadl@ a Sklonucl`rbtwe|opierky

12

Vozík plošlnový s l<lk}tkou , nosnosť do 200 kg. 4 kolesá, otočné, s Plo!lno`ý vozík - 3 dľôtené vÝplne, 1000 x 700 mm, 200 kB

2 ksks
priemerom cca 11S.120 mm, jedno koliesko 5 bľzou, konflsuľácl@ na 3 4 kotesá, atočnó, s prlemeĺom 12j mm, Jedno ko«esko s
bočné steny, mriežkevé paí`ew sú odnímaternó, výška 1000 mm, šĺľka bľzou, k®nflgurácía m 3 bočné steny, mríežkové panely sú
700 mm odľiĺmat®rnó,

13
Tabuľa blel@ -farba blela, magnetldú povrch, poplsovaterný amývateľnýfixksml,nástenľiá.shlĺnĺkovÝmrámom,vrátaneodkhdaceJMaír`etiék6 t@btiľa AIFA 120 x 90 cmfsľbabk!h,magnetlckýpavi'ch,popbov®tehÝ a zmývateri`ýflxkaml,nástenná,shllhĺko`dmrámom.vritaneadkf3daceJlčtvľiastleracluhubku.

-. '
llšt`r ns stlerachi hubku, razmery 1200x900 mm

14
KôŠ na triedený odpad -rin. objom jednej nádoby 20 lftrov. KÔš na triedený odpad SORTI BOX sada, 3 x 25 lbpv

=€ 1 ksprevedenle . stohovatsrné 3 ks na s®ba. plastD`ý materlál, pi€`/edeníe -stohovateľrtó 3 ks na geba, plastwý mateľlál,
homó dvjerka fbrebno odJĺ5®nó hom€ d`hetla\ hrebi`e odltšenó

Spľacova la: Šatarová

Dňa 3.7.2023

0affor spol. a ľ.o.. Pľlovldza



PRILOHA č. 2 -čESTNÉ WHLÁSENIE UCHÁDZAČA
Názov zákazky: „Obstaľanle zľiaďovacĺch predmetov"

Čast.žá-Ŕ~az'Ú:`-3Lžfiá~ďoúá±FeiótriÉyao`ih!e-riiriT

Obchodné meno uchádzača: Daffer spol. s ľ.o.Prievidza

Ako štatutárny orgán vyššie uvedeného uchádzača Vmto:

a.             vyhlasujem, že bezvýhradne súhlasím s podmienkami uvedenými vo všetwch dokumentoch k predmetnému
verejnému obstarávaniu
b.             v prípad®,  ak   bude  naša  ponuka vyhodnotená  ako  úspešná,  budeme znenie zmluvy v plnej  mlere
akceptovať  a predložĺme ju  verejnému  obstaľávateľov[  v takom  znení,  v akom  bola  zveľejnená  ako  súčast'
Výzvy na predloženie ponuky a v zmysle našeJ ponuky
c.              vyhlasujem, že obsahu a významu všetkých dokumentov poslq^nuUch verejným obstarávateľom rozumiem
d,             beriem na vedomie, Že dôvemé a osobné údaje,  ktoré vyplynú z prípadného budúceho zmluvného vzťahu,
budú ošetrené zo strany verejného obstarávateľa v súlade so zákonom č. 18/2018 Z. z, o ochľane osobných údajov
e.             som  nevyvíjal  a  nebudem  vyvíjať  voči  žiadnej  osobe  na  strane  verejného  obstarávateľa,  ani  ľealizátora
veľejného  obstarávania,  ktorá  je  alebo  by  mohla  bď zainteresovanou  osobou  v  zmysle  ustanovenla  §  23  ods.  3
zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektoúch zákonov v platnom znení (ďalej len
zainteresovaná  osoba|  akékowek  aktivity,  ktoré  by  mohli  viesť  k  zvýhodneniu  nášho  postavenia  ako  uchádzača
v tejto zákazke. Zároveň som nevyvíjal aktivity,  ktoré by navádzali realizátora verejného obstarávania, ani verejného
obstarávateľa k znevýhodneniu niektorého z uchádzačov ako mojich konkurentov
f.               neposkytol   som   a   neposkytnem  akejkoľvek  čo   1   len   potenciálne  zainteresovanej  osobe   pľiamo  alebo
nepriamo akúkoNek finančnú alebo vecnú výhodu ako motiváciu alebo odmenu súvbiacu so zlskaním tefto zákazky
alebo výhod v zákazke

g.              nevyvíjal  som  a ani  nebudem  vyvíjať  akýkoľvek  nátlak  na  osoby  veľejného  obstarávateľa  ani  realizátora
verejného  obstarávania,   formou  zastrašovania,  vyhrážok,  slovného  či  iného  vydierania  za  účelom  zĺskania  výhod
v tejto zákazke alebo za účelom získania zákazky,
h.             nemám akékol'vek osobné, finančné alebo iné prepojenie s osobami na sďane verejného obstarávateľa,  ani
realizátora   verejného   obstarávania,     ktoné   by   mohlo   vie§ť   kzvýhodneniu    našej   spoločnosti   ako   uchádzača
v predmetnej zákazke
j.               som si vedomý dô§Iedkov,  ktoné v pnocese verejného obstarávania vyplývajú z porušenia vyššie  uvedených
vyhlásení a svojim podpisom za tieto dôsledky beriem zodpovednosť.

V Prievidzi, dňa 3.7.2023

Ing. Daniel Kr vič, konateľ



Príloha zmluvy . čestné vyhlásenie k uplatňovaniu medzinárodných sankcií

Čestne vyhlasujem, že v spoločnosti, ktorú zastupujem a ktorá podáva Žiadosť o účasť/ponuku do verejného
obstarávania s predmetom zákazky

"Obstaľanie zľiad'ovacích pľedmetov - časť č. 3 Zriaďovacle potľeby do interiéľu.

i:K:irä:ákíorn;víaň::Í:ebRľ:í:(á:ľ!:,ťáč:.:!i#6ki:,:z:e#Í::2:0ľ;4:á:r:iiguĺi,;;::#3i:íí!a:c:#8:F;äíaäp#:::íÍ:vn|e

Predovšetkým vyhlasujem , že:

a. dodávateľ, ktorého zastupujem (a žiadna zo spoločností, ktoré sÚ členmi nášho konzoľcia), nie je ruským
štátnym prĺslušníkom ani %ickou alebo právnickou osobou, subjektom alebo orgánom so sĺdlom v Rusku;

b. dodávateľ, ktorého zastupujem (a žiadna zo spoločnosti, ktoré sÚ členmi nášho konzorcia), nie je právnickou
osobou, subjektom alebo orgánom, ktoých vlastnĺcke práva priamo alebo nepriamo vlastní z viac ako 50 %
subjekt uvedený v písmene a) tohto odseku;

c. ani ja, ani spoločnosť, ktorú zastupujeme, nie sme Úzická alebo právnická osoba, subjekt alebo orgán, ktorý
koná v hene alebo na príkaz subjektu uvedeného v písmene a) alebo b) uvedených vyššie;

d. subjekv uvedené v písmenách a) až c) nemajú účasť vyššiu ako 10 % hodnoty zákazky v subdodávateľovi,
dodávateľovi alebo v subjekte, na ktorého kapaciv sa dodávateľ, ktorého zastupujem spolieha .

Zároveň čestne vyhlasujem, že táto ponuka/žiadosť o účasť a realizácia plnenia podľa zmluvy, ktorá bude
výsledkom daného verejného obstarávania zo strany hospodárskeho subjektu, ktoú zastiipujem, nie je v rozpore
so zákonom č. 289/2016 Z. z. o vykonávaní medzinárodných sankcií v znenĺ neskorších predpisov, a teda najmä
neporušuje akúkowek medzinárodnú sankciu upravenú v akomkoľvek predpise o medzinárodnej sankcii podľa §
2 pĺsm. b) zákona č. 289/2016 Z. z. o vykonávanĺ medzinárodných sankcií v zneni neskoršĺch predpisov.

V Prievidzi, dňa 11.7,2023

lng. Daniel Krajčovič,  konateľ


